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YepniBenpKuil HallioHabHUH yHiBepcuTeT iMeHi FOpis deapkoBrua

BEPBAJIIBALISI KOHIEINTY LOVE/KOXAHHS Y XYIOKHBOMY
JUCKYPCI TA iOT0 BIATBOPEHHS ¥V EPEKJIA I

Cmammio npucesueno komniekchomy ananisy eepoanizayii konyenmy LOVE 6 anenomosnomy
XYOO0ACHLOMY OQUCKYPCI Ma 0COOIUBOCIAM 1020 BIOMBOPEHHS 8 YKPAIHCLKOMY NepeKidadi sIK KOH-
yenmy KOXAHHS. Axmyanvuicmos docnioocenms 3ymosiena HeoOXiOHIiCMIO OCMUCTEeHHS KOHYen-
mie emoyiunoi cghepu K 6A2amMoOBUMIPHUX KOSHIMUBHO-AKCIONO2IUHUX CIMPYKIYP, WO (Popmytoms
iHOUBIOyanbHy ma KONeKMUSHY MOBHY Kapmuuy ceimy. Memoto pobomu € guasieHHs MOBHUX 3ACO-
0is penpezenmayii konyenmy LOVE 6 opucinanvriomy mexkcmi ma 6Cmano8ienHs 3akOHOMIpHOCHEl
nepexIaoaybKux pilleHb, CNPAMOBAHUX HA 30ePeXCeH s 11020 CeMAHMUYHUX, OOPAZHUX MA YIHHICHUX
CKaOHUKig 05 siomeopenns konyenmy KOXAHHAL.

Memodonoeiuny ocnogy cmano8isams NOA0NUCEHHST KOCHIMUBHOI TIHSBICMUKU, Meopii KoHYenmy,
OUCKYPC-AHANI3Y mMa Nepekidoo3Hascmed. Y pobomi 6UKOPUCMAHO MemoOU KOHYENnmyaibHO20
MOOeNo8anHs, KOHMEKCMYAbHO-IHMEPRPemayiiHo20 aHAli3y, KOMNOHEHMHO20 aHANI3Y 1eKCUYHUX
OOUHUYb, A MAKOXHC 3ICMABHUL AHANI3 NepeK1adaybkux mpancgopmayin. Ycmanosneno, wo Kow-
yenm LOVE/KOXAHHA séepbanizyemucs uepes poseanyiceny cucmemy jekcuunux nominayii (love,
affection, devotion, passion, tenderness), ycmaneni ci1080cnonyuenms ma iHOUBIOYaIbHO-ABMOPCHKI
memagopuuni mooeni (LOVE AS JOURNEY, LOVE AS FORCE, LOVE AS FATE, LOVE AS LOSS,
LOVE AS BODILY EXPERIENCE).Y cmammi 3anponono8amno cemanmuymy Kiacu@ikayiio mos-
HUX Mapxepis, nog szanux iz konyenmom KOXAHH, ma suoxkpemnerno 0oMiHanmui KOHYenmyanibHi
mooerni, soxkpema "KOXAHHA AK LLIIAX", "KOXAHHA AK CHJIA", "KOXAHHA AK JIOJIA",
"KOXAHHA SAK BTPATA", "KOXAHHA AK TIZIECHUHU JJOCBL". Oco6nugy pons gidiepaioms

eMOYiliHo 3a0apeieHi NPUKMemuuKu, 0ieC08d 6HYMPIUHLO20 CINARY MA CUHMAKCUYHI KOHCMPYKYIT

inmencugixayii, sxi popmyroms ekcnpecuenull NOmenyianl mekcmy.

3’acosano, wo 8 npoyeci nepexiady 3acmoco8yiomscs maxi mpancgopmayii, ik MoOyIAYis, KOH-
Kpemu3ayis, cenepanizayisa, Komnencayis ma ekCniikayis, wo niueaioms Ha IHMEHCUBHICb eMo-
YIlHO20 BNUBY, KYIbIYPHI KOHOMAYIL Ma aKciono2iuny cCnpamosanicmes Konyenmy. 3podneno ucho-

60K, ujo adexsamue giomeopenns LOVE/KOXAHHA nepedbauac epaxysanns ne auuie CeManmuinoi

eKGI8AEHMHOCMI, A Ul KOSHIMUBHUX | KYIbIMYPHUX NAPAMEmpPi8 000X MOGHUX CNITbHOM.
Kniouosi cnosa: xonyenm LOVE/KOXAHHA, xyoooicniti Ouckypc, nepekiaod, nepexialaybii
mpancgopmayii, KOSHIMUBHA JIIHEGICMUKA, AKCION02I.

IocranoBka mnpodjemu. CyvacHa JiHTBicC-
THKa PO3BHUBAETHCS B MEXaX aHTPOMOLEHTPUYHOT
HAyKOBOT1 MapajurMu, y sIKii MOBa pPO3IJISIIAETHCS
K THCTPYMEHT pemnpe3eHTallli JIOACKKOTO JOCBITY,
MHCIICHHS Ta eMOIii. Y IbOMy KOHTEKCTI 0CO-
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OMuBOrO 3HAaUYEeHHS HAOyBa€ MOHATTS KOHLEMNTY, IO
IHTEPIPETYETHCA SIK MEHTAIbHA OJUHHIIS KOJICKTUB-
HOI Ta IHIUBIAYalTbHOT CBIIOMOCTI, SIKa CTPYKTYpY€
3HaHHS TPO CBIT 1 (iKCyeThCs y MOBHUX (hopmax
[8,¢c.73;9,c.27; 10, c. 64].
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AHani3 ocTaHHiXx gocaimkeHb i myOuaikamiii.
AKTYaNbHICTh JOCHIJPKEHHS 3yMOBJICHA 3POCTaHHIM
IHTEepecy cydJacHoi JiHTBicTHKH [1; 2] Ta mepekia-
nmo3HaBcTBa [6; 7; 3] M0 KOTHITMBHO-IMCKYpPCUBHUX
ACTIeKTIB XYIO)KHBOTO TEKCTY, 30KpeMa J0 BUBUCHHS
MexaHi3MiB BepOanizamii Ta Tpanchopmanii 6a3oBux
EMOIIIMHUX KOHIENTIB, cepen skux koHient LOVE
€ BOXJIMBUM, OCKUTBKH HAJICKUTH JIO YHIBEPCATbHUX
KaTeropii JI0ACHKOTO JOCBITY.

Oco0mBo1 Baru HaOyBa€ MOCIiPKEHHS I[bOTO KOH-
HENTY B Xy/JIOKHBOMY TIepeKIali, OCKIIBKH TTepPeKIal
HE JIMIIE BiITBOPIOE 3MICT OpHriHay, a i 3AiHCHIOE
KOTHITHBHY aJIalTallil0 CMUCITIB BIMOBIJHO /IO KOH-
nenTocdepu IbOBOI aymuTopii. Y 1bOMY KOHTEKCTI
aKTyaJbHUM € BHBYCHHS MEPeKIafanbKuX TpaHC-
(opmartiif, ki BIUIMBAIOTh HA CTPYKTYPY, 0Opa3HICTh
Ta eMOIliiHy iHTeHcuBHIicTh KoHIenTy KOXAHHS,
a TakoX Ha (OpMyBaHHs YMTALBKOT IHTEpIIpETALii.

Kpim Toro, HemoctaTHs po3poOIEHICTh MUTaHHS
B3a€MOJIii KOTHITHBHUX MoJieNiel, MeTa(opuIHnX
CTPYKTYp 1 TIEPEKITaallbKuX CTPATETil y CydacHOMY
XyIOKHBOMY JHCKYPCi 3yMOBIIIOE TTOTPEOy B CUCTEM-
HOMY aHaJTi31 IUX SIBUI. TaKuM 9HHOM, JTOCITiPKEHHS
CHpsSIMOBAaHE Ha MOIIMOJNCHHS TEOPETHYHHUX 3acajl
KOTHITUBHOTO ME€PEKJIaI03HABCTBA Ta MAE MIPAKTUIHY
LIHHICTh JUIS BIOCKOHAJICHHS CTpPATerid nepekianay
XYIIO’KHIX TEKCTIB.

IocTranoBka 3aBaanHHs. MeTOrO CTaTTi € BUSB-
JICHHS MOBHHX 3aco0iB pemnpe3eHTallii KOHIICTITY
LOVE B opuriHainbHOMY TEKCTi, TOCIIJPKEHHS KOT-
HITUBHUX HACIIJKIB MEpeKafanbkux TpaHchop-
Mariii konmenty LOVE Ta BuU3HaYeHHsI iXHBOTO
BIUTMBY Ha IHTEPIPETAII0 XYIOKHBOTO ITHUCKYPCY.
Taka meTa mependadae BUKOHAHHS HHU3KU 3aBJAaHb,
SKi CKJIaJIAI0Th MPEIMET JOCHTIDKSHHS, IK-0T: OKpec-
JUTH TEOPETHYHI 3acaju AOCHIDKEHHS KOHLEHTY
LOVE/KOXAHHS y wmexax cy4acHOI KOTHITHB-
HOi JIHTBICTHKH, JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIT Ta TepeKiia-
JIO3HABCTBA;, BU3HAYUTH OCOOTMBOCTI BepOaizartii
konuenty LOVE y XymoxHBOMY IHUCKYpCi poMaHy
The Best of Me [12], BCTaHOBHBIIIK OCHOBHI MOBHI
3aco0u Horo penpeseHranii (JEeKCHYHi, CTHIIICTUYHI
Ta 1IiOMaTW4Hi OJIWHMIL); IpOAHaTi3yBaTh CTPYK-
TypHi koMroHeHTH KoHuenty LOVE, 3okpema iioro
obpaszHo-meTaOpuIHNN, EMOIIHHO-OIIHHUN  Ta
MParMaTUYHANA CKJIAIHUKHA Y XyJIOKHBOMY TEKCTi;
BUSIBUTH KJTFOYOBI CEMaHTHYHI IOJII Ta KOHIICTITY-
anbHi MeTadopu, yepe3 sKi y TBOPI MOIEIIOETHCS
VSIBJICHHS TIPO KOXaHHS SIK €MOILIHO-TICHXOJIOTTYHUH
Ta COIIOKYJIBTYpHUH (heHOMEH; 3IIHCHUTH 3iCTaB-
HUW aHami3 BepOamizarii koumenty LOVE B anrio-
MOBHOMY OpHWTiHANI Ta HOTO perpe3eHTarii B yKpa-
fHChKOMY Tiepekiaai pomany «Halikpaiie B MeHi»;
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BU3HAYUTH TEpeKIafanbKi crparerii Ta Tpanchop-
Marlii, BUKOPUCTaHI JUIsl BIITBOPEHHS MOBHUX 3aCO-
0iB penpesenranii kounenty LOVE/KOXAHHS
B YKpalHCHKil MepeKIaaHiil Bepcii; OLIHUTH CTYIIHb
aZIeKBaTHOCTI Ta (PyHKITIOHATHFHO-CTHITICTUYHOI €KBI-
BaJICHTHOCTI TEpEeKJIaxy Yy BiJITBOPEHHI €MOIilHO-
oOpasnoro norenuiany xonuenty LOVE B ykpain-
CBKOMY JIIHTBOKYJBTYPHOMY MPOCTOPi; BCTaHOBUTH
0COOJIMBOCTI MIKKYJIBTYpPHOI TpaHc(opMalii KoH-
nenty LOVE/KOXAHHS, mo BUHHKaIOTH y mporieci
HepeKIangy XyI0KHbOIO TEKCTY.

Poman “The Best of Me” Hikonaca Cnapkca [12]
00paHo 00’ €KTOM aHai3y HE BUTIAJKOBO, OCKIIbKH BiH
HaJIC)KUTH JI0 KOPIYCY Cy4yacHOT aHITIOMOBHOT pOMaH-
TUYHOT MTPO3H, Y MEXax SIKOT TeMa KOXaHHS (PyHKIIi0-
HY€ SIK MPOBiJHA CMUCIIOBA JOMIHAHTA XyI0XXHBOTO
HapaTtuBy. Y LEHTPI CIOXKETHOI CTPYKTypH TBOPY
nepedyBae icropist B3aemuH JloBcona Koyma (Daw-
son Cole) Ta Amannu Konbep (Amanda Collier), o
HaOylla MIMPOKOTO YUTAIBKOTO PE30HAHCY, 3acBique-
HOT'O cTaTycoM OecTcerepa Ta MOoAabIIOK eKpaHi3a-
niero. ExpanizoBaHa Bepcis poMaHy, y SIKil TOJOBHI
pomi BukoHamu Jhxerimc Mapcaen (James Marsden)
ta Mimens Monaran (Michelle Monaghan), cipusina
POBLIMPEHHIO KYJIBTYPHOT'O BIUIUBY TBOPY Ta MOIYJIs-
pu3anii Horo HapaTUBHOT MOJIEIi JIIOOOBHOT iCTOPII.

OcoOnuBuid  iHTEpEeC MJisi TMEepeKIaJ03HABYOTO
aHai3y CTAaHOBHUTH YKPAaiHCHKHIH TEpeKia]; poMaHy
i Ha3Boro «Haitkpamie B MeHi», 3mificHeHnii OJb-
roto Jlrobapcekoro Ta omyOmikoBanuii y 2013 pori
y xapkiBcbkomy BunaBHHUTBI «Kiy6 CimeiiHoro
HozBiuis» [4]. 3icTaBneHHs OPUTiHAIBHOTO TEKCTY
Ta HOro NepeKajHoi Bepcii CTBOPIOE MPOIYKTUBHE
MIATPYHTS JUISL JOCIIDKEHHS 0COOMMBOCTEH BiATBO-
pEHHS MOBHHUX 3aC00iB, 10 PENPE3EHTYIOTh KOHIIETIT
KOXaHHS, Y PI3HUX JIHI'BOKYJIBTYPHHUX CHCTEMaX.
VY 11bOMY KOHTEKCTI HepeKiaj] MOCTa€e K BaXKJINBUIH
IHCTPYMEHT MDKKYJIBTYpHOI KOMYHIKallii, mo Jae
3MOTY HPOCTEXHUTH TpaHchopmallii 3MicTy TBOpY Ta
crocobu aganrarii 00pa3HO-eMOIIHOTO MTOTCHITIATY
AQHIJIOMOBHOTO TEKCTY B YKPaiHCBKOMY KYyJBTYpPHO-
MOBHOMY CEPEIOBHILII.

JociipkeHHsl BUKOHAHO Ha MaTepiaji pomany
The Best of Me [12] Hikomnaca Crapkca, 1o pernpe-
3€HTY€ €MOIIIIHO HACHYCHUM THUIT XYJOXKHBOTO JHC-
Kypcy, y Mexax skoro konuent LOVE Bucrtymae
JOMIHAHTHUM CMHCJIOTBOPYMM KOMIIOHEHTOM. MeTo-
JOJIOTIYHOI0 OCHOBOIO MPOBEICHOIO JOCIIJKECHHS
€ TIOEIHAHHS MOJOXEHb KOTHITHBHOI JIIHI'BICTHKH,
Teopii KOHLENTY, AMCKypC-aHalli3y Ta Cy4acHOro
MepeKIIaJ03HABCTBA.

Takuii iHTErpOBaHWUN TMIAXiA TO3BOJISIE PO3IJIS-
natu koHtenT LOVE He nuire sk CeMaHTHYHY OJIH-
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HUIIO, 2 ¥ K CKIAJHY KOTHITUBHO-IUCKYPCHBHY
KOHCTPYKIIiIO, 110 peali3yeTbcs y TEKCTi 4epe3 CHc-
TEeMy MOBHHX 3ac00iB, 00pa3HUX MoJIeJIeH i HapaTuB-
HUX CTpareriid. 3aCTOCYBaHHS ITUX METOIIB Aa€ 3MOTY
PEKOHCTPYIOBaTH CTPYKTYpPy KOHIICTITY, BH3HAYUTH
HOro JOMIHAHTHI CMHCIIOBI KOMITOHEHTH Ta IPOCTe-
JKUTH MEXaHI3MHU HOTO Xy0XKHbO1 BepOaizaii.

OTOX, B TEOPETUKO-METOMOJOTIYHOMY TUIAHI
JOCTIKCHHSI CHHPAETHCS HA TEOPiI0 KOHIICITY SIK
MEHTaJbHO-KYJIBTYPHOT OJIMHUIN, IO Ma€ siJepHO-
nepudepiiiHy CTPYKTYpy; TOJOXKCHHS KOTHITHBHOI
CEMaHTHKH MION0 MeTadOPUIHOTO MOEIIOBaHHS
(LOVE AS JOURNEY, LOVE AS FORCE Tomo);
MPUHIIMIY  aKCIOJIOTIYHOTO aHaji3y MOBHHX OJIH-
HUIb; KJIacH(ikalii nepekiaganbkux TpaHchopma-
i (MOIYISIist, KOHKPETH3AIlisl, TeHepasizallis, eKc-
TITIKAIlisT, KOMITCHCAITis ).

VY XynoKHBOMY JTUCKYPCi JOCIiIPKEHHS KOHIIENTY
LOVE nepenbauae aHaii3 B3a€MOIii MOBHUX, KOTHi-
TUBHHX 1 KYJIBTYpHUX YMHHHUKIB, IO 3a0€3MEUYIOTH
foro perpe3eHTaniro. Takui miaxXiJ BiAKpUBAE MOXK-
JUBICTh TIIUOIIOTO PO3YyMiHHS HE JIUIIE CEMAHTHKH
EMOITIHHUX KOHIICTITIB, a # poJii MOBH Y (hopMyBaHHI
XYJI0KHBOI KAPTUHH CBITY.

3 inmoro Ooky, koHuent LOVE B ykpaiHCbKOMY
nepekiiazi BinTBoproeThes ik koHnent KOXAHHS,
a 1oro BepOaJibHI MapKepu € 00'€KTOM aHaJI3y st
nepexiagaqa.

VY po0oTi BHKOPHCTAHO KOMITJIECKC B3a€MOJIOIOB-
HIOBaJIbHIX METOMIB: METOJ CYLIbHOI BUOIPKU ISt
BiOOpY (parMeHTiB poMaHy, IO MICTATh BepOa-
mizaropu (MoBHI Mapkepu) konuenty LOVE (love,
devotion, passion, tenderness, forever TOIIO); KOH-
HEeNnTyalbHUH aHami3 JUIs MOJICIIOBAHHS CTPYKTYPH
KOHIIETITY (SIIpo, OMMKHS Ta JaNbHs Tepudepis);
KOHTEKCTYyaJIbHO-1HTepIIpEeTAIliHHAN aHaIi3 s BCTa-
HOBJICHHSl (PYHKLIHHO-IPAarMaTu4Hoi poJii JIeKceM
Yy KOHKPETHHX €Mi30[ax Ta KOHIENTyaJIbHUX MOje-
JISIX; KOMIIOHGHTHHUI aHaji3 Jjisi BU3HAUCHHS CEeMaH-
TUYHUX BIJATIHKIB JIEKCUYHUX OJMHUIIL; 31CTAaBHUN
TepeKIa03HABUNN aHaji3 IJIs BUSBICHHS THITIB
TpaHcopMamid Tpu Tepenadi KOHIENTY YKpaiH-
CHKOI0O MOBOIO; €JIEMEHTH KiIbKICHOTO aHali3y st
BCTAHOBJICHHSI YaCTOTHOCTI KJIFOUOBHX HOMIHAIIIH.

JlociipkeHHs 3/11MCHIOBAIOCS Y KiJIbKa €TalliB:

Mepmmnii eran — GopMyBaHHS KOPITYCY TEKCTOBHX
(¢bparMeHTiB poMaHy, IO PEMPe3eHTYIOTh KOHIICIT
LOVE. Byno BuokpemiieHo 136 KOHTEKCTIB (TEKCTO-
BUX (DparMeHTiB) i3 MPSIMHUMH Ta OTIOCEPEAKOBAHUMHU
BepOaizaTopamu.

JApyruii eran — CTpyKTYypHO-CEMaHTUYHE IPYIIy-
BaHHA JIeKceM 3a simpoM (love, loving), OMUKHBOIO
niepudepiero (devotion, passion, affection) Ta Mera-

bopuuHEMHU MoneNsIMU  (journey,force, fate, loss,
bodily experience).

Tpetiii eran — aHani3 yKpaiHCHKUX BiJIIOBIAHU-
KiB Ta BCTAHOBJICHHSI MIepeKIIalallbKuX TpaHchopma-
IiH, 110 3aCTOCOBYIOTHCS IS TIepeiadi CEMaHTUIHIX
1 IparMaTUYHUX XapaKTEPUCTUK KOHIIEMTY.

YeTBepTHii eTam — iHTepHpeTais KOrHITUBHHX
HACI/IKIB TepeKIalalbKiuX 3MiH, 30KpeMa BIUIHBY
Ha eMOIIiiHY IHTeHCUBHICTh, YaCOBY TIEPCIIEKTUBY Ta
aKCIOJIOTIYHY CTIPSIMOBAHICTB TEKCTY.

Bukaax ocHoBHOro marepiajy. Y KOTHITHBHIN
JIHTBICTUIII KOHIENT PO3TISANAEThCA SK Oararopib-
HEBa CTPYKTypa, IO BKIOYae oOpasHuil (0OpaszHa
cxema, MeradopHKa), MOHATTEBUH (sApo Horo
3MICTY) Ta HiHHICHUH (OLIHHO-eMOTHUBHHM, Iparma-
TUYHMN) KOMITOHEHTH [2, ¢. 103]. [TonsTTEBNI 3MiCT
KOHIICTITY sIKHAHKpaIle BiJOMBAETHCS B CIOBHHKO-
Bux paediHimisx. Tak, mpu po3misai aHIIIHCHKOTO
koHuenty LOVE Ta ykpaincekoro KOXAHHS
MOYKEMO MPOCTEKUTH SIK CIIJIbHI, TaK 1 MEBHI Bij-
MIHHOCTI YK€ Ha TIOHSTIHHOMY PiBHI, SIKHH BHCTYIIA€
simpoM koHTIeNTy [1, c. 64]. Lle BummuBae i3 aedini-
il y TNTyMa4qHUX CJIOBHUKAaX, SKi BKa3ylOTh Ha IPO-
TOTHUIIOBI XapaKTEPUCTHKHU BiIOBIIHUX KOHIIETITIB.
binbmie Toro, B yKpaiHCbKii JIIHTBOKYJIBTYpi MaeMo
CIpaBy HE 3 OJHUM HaliMEHYBaHHSIM IIbOTO KOHIICTITY,
a 3 1Boma — KOXAHHS 1 JIOBOB. Cepen ocHOBHUX
xapakrepuctuk kounenty LOVE 3naxomumo: “strong
affection for another arising out of kinship or personal
ties; attraction based on sexual desire: affection
and tenderness felt by lovers; affection based on
admiration, benevolence, or common interests,
the object of attachment, devotion, or admiration;
unselfish loyal and benevolent concern for the good
of another, sexual intercourse; a score of zero (as
in tennis)” [11]. YkpalHCBKHI TIyMadqHUH CIIOBHHK

tpaktye nouarts JIKOBOB sk "nouymms enubokoi

cepOeyHol npuxunbHocmi 00 0codu iHwoi cmami, me
came, wo U KOXAHHS, MO, K020 M0OAIMb, IHMUMHI
CMOCYHKU 3 0Cc0b010 THWol cmami; 2nuboka nogaed;
, Wanooauee cmaeients 00 JOOUHU,. 2AUOOKA Npu-
A3Hb, GUKIUKAHA POOUHHUMU 38'A3KAMU, CHIOCYHKU
MIJC YONOBIKOM [ JICIHKOIO, SUKIUKAHI CEePOeuHO

IPUXUTbHICIO, THMUMHI CIOCYHKU 3 0C000H0 THULOT

cmami® [5], a monstra KOXAHHS sx "nouymms

2nuboxoi cepdeunoi npuxurbHocmi 00 ocodu iHulol

cmami; 0coba, wo BUKIUKAE MaKe NOYYMms, KOXaHA
moouHa;, me came, wo U 110008" (YKpaiHChKUN TIy-
Ma4HUN CJIOBHHUK OHJaiH). SIk O6auumo, y Oarartbox
BUIAJKaX IIi JIBa TOHSTTS B YKPaiHCHKIH JIIHI'BO-
KYJIBTYypl € B3a€EMOIIOB’SI3aHUMH 1 CHHOHIMIYHUMH,
ane KOXAHHS B ykpaiHCBKili MOBI acOIiIO€THCS
YacTime i3 9yTTEBOIO CHEporo JTIOMUHU, TOTYTTIMH
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Ta MPUCTPACTSIMHU, AKLUEHTY€E yBary Ha POMaHTHYHHX
crocyHkax. lle, Ha Hamy AOyMKY, € BaXJIUBUM JUIS
POMAaHTHYHOTO HapaTWBY B3araji Ta 3MICTy aHai-
30BaHOI0 TBOpPY, 30kpeMa. OTke, Hajalll B HAIIOMY
JIOCITIJDKEHHI OOMEXHMMOCS PO3DIISIOM TUIBKUA KOH-
nenty KOXAHHS ans ykpainchKkoi TiHTBOKYIBTYpH.

VY xynoxxabpoMy muckypci kortent LOVE Bukonye
HE JIMIIIe HOMIHATHBHY, a # TEKCTOTBOPYY (PYHKIIITO,
OCKUTbKH BiH (popmye croeTHi KOH(IIKTH, MOTH-
BY€ TIOBE/IIHKY IEPCOHAXKIB 1 CTPYKTYPY€E eMOIIMHUI
TPOCTip TBOPY.

BBaxkaemo, mo #oro MoBHa peanizamis BifOy-
BAETHCSI YEPE3 CUCTEMY JICKCUYHMX OXMHMLB, (pa-
3€0JI0Ti3MiB, MeTadop, CHHTAKCUIHUX MOJeNeH Ta
JIUCKYPCUBHUX cTparerii. OcoOnuBy poiib y perpe-
3CHTAallii EMOIIMHNUX KOHIICNTIB Bi/lirpae KOHUENTY-
anbHa Metadopa [10, c. 84], sika 103BOJIsIE OCMUC-
JOBaTH a0CTpPaKTHI IMOYYTTA dYepe3 KOHKPETHHMA
TUIECHUH 1 TIPOCTOPOBUI MOCBi. Tak, TF000B y MOB-
JICHHI YacTO IHTEPIPETYEThCS SIK NUISX, CHJIA, JOJ,
nokeprea abo BTpara, IO JEMOHCTPYE KOTHITHBHY
NpUPOIY EMOLIIHOT CEMaHTHKH.

Konmenir LOVE e, iepenoBcim, TiHTBOKYABTYPHAM
KOHIIENITOM, 32 3aMOBYYBAaHHSM, OCKIJIBKU IIE€penae
BepOaTi30BaHUi CMHCIT “MOBH” KYIBTYPU COLIYMY,
SKOMY BiH IPUTaMaHHUH. Y PI3HUX KyJIBTYpHUX Cepell-
OBHIIIAX HOTO peastizallis 3HAYHOIO MipOI0 ACTEpPMiHY-
€TBCSI OCOOIMBOCTSAMHU JITHTBOKYIIBTYPH iHMBiNA. 1lei
(hakT € BOKIUBUM y TIepEKIIaI03HaBYI MPAKTHIII, KO
Ha TMepIIMd TUIaH BUCTYTIA€ aJIEKBaTHE BiJTBOPCHHSI
KOHIIENTY BepOalbHUMH 3aco0aMu y TMpHUHAMaroUiii
KynbTypi. Biarak nepeknagaupki Tpancopmarii, ki
3MiHIOIOTH MOBHY opmy penpesenranii LOVE, nemu-
Hy4Y€ BIUIMBAIOTh Ha KOTHITUBHE MOJEIIOBAHHS LbOTO
KOHIIETITY y CBITOMOCTI 4nTa4a. Y CydacHid JIHTBiC-
THIII XYAOKHBOTO TEKCTY MEPEKIIaJ] pO3IIAIAEThCS HE
JMIIe SIK MOBHA PENpe3eHTallis 3MICTy, a U K Tpo-
LeC PeKOHCTPYKLil koHuenrocdepu TBopy. OcobanBo
IIe CTOCY€EThCS EMOIIIHUX KOHIIENTIB, sIKi (POPMYIOTh
CMMCJIOBE PO XyHAOXKHBOTO JUCKYPCY, [0 SIKOI'0 HaJle-
skuth 1 konuent LOVE.

MogHa oprasizailis aHaJIi30BaHOTO TEKCTY Xapak-
TEPU3Y€ETHCSI BUCOKUM CTYIIEHEM JIEKCHYHOI Hach4e-
HOCTi: MOBHI 3acO0M BHCTYIAIOTh Ba)KJIMBUM 3aCO-
OoM BepOaizarlii eMOIIHOT HAPyTH, PeTPe3eHTAII]
BHYTPIIIHIX TMEPEeKUBAHb TMEPCOHAKIB 1 JMHAMIKH
PO3BUTKY MI?)KOCOOMCTICHUX B3a€MHUH MPOTArOHICTIB
TBOpY. Taka MoBHa crienudika GopMye cBOEpiIHUI
MOBHHUH MPOCTIP XYIOKHBOTO TEKCTY, y SIKOMY BiZO-
OpakeHO CKITAHY MaNITPy MOIYTTIB, TICHXOJIOTIIHUX
KOH(ITIKTIB 1 KOMyHIKaTUBHHUX CTpATEriil repoiB.

Ha 6a3oBomy piBHI, SIKH#1 CKJIaJIa€ HOTO SJIPO, KOH-
uent LOVE Bepbanisyerbest uepes npsiMi HOMiHamii
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(love, loved, loving, lover, in love), omHak 3HAYHO
BaXJIMBIIIMMH € KOHTEKCTyaJlbHI MapKepH, IO PO3-
KPUBAIOTh HOTO CMHUCIIOBI BiTIHKH, SIKi OXOILTIOIOTh
foro nepudepito (ONMMXKHIO 1 HaNBHIO). Y TEKCTi 4acTo
BHKOPHCTOBYIOTHCS JIIECTIOBA €MOITIHHOTO CTaHy (fo
need, to miss, to hold on, to remember), siKi akTyaii-
3yIOTh JIFO0OB K TPUBAJINH IICUXOIIOTIYHHN 3B’ A30K.

BaxnuBy ponb y BepOamizauii konuenty LOVE
BiZIIrpaloTh CHHTAKCUYHI CTPYKTYpH. Y POMaHi 4acTo
BUKOPHCTOBYIOTHCSI KOPOTKI €MOIIIiHI pPEUCHHS,
naysH, TIOBTOPY Ta PUTOPUYHI MUTaHHSA, K1 nepena-
IOTh TICUXOJIOTIYHY HANpyry W BHYTPIIIHI TEepeXu-
BaHHS IEPCOHAXIB.

Bep6amizanisi xonnenty LOVE moBHMMHE 3aco-
0amM# y JOCHIIKYBaHOMY TBOPI €KCIUTIITUTHO TIPEJ-
cTaBlieHa HIpK4ue (quB. Talm. 1).

Tabmms 1
JlinrBicTu4Hi 3aco0u BepOaizanii
koHuenty LOVE
PiBeHb MoBHi 3aco0u
JlexcuyHuit love, heart, destiny, path, memory

fall in love, meant to be,

DpaszeonoriaHui
p come back to

CrunictuuHui Metadopa. aHTUTE3a, CHMBOJIIKa
EMOIIIHI MPOCTi peueHHs,
CHHTaKCHYHUH CKJIQJHOMIIPSIIHI CTPYKTYPH,

adOPUCTUYHI BUPA3H

MoyientoBaHHsT CTPYKTYpU KOHIICTITY 32 IOJIbO-
BUM TPUHIUIIOM (SApo, ONMKHS 1 JanbHS TepH-
(epist) mependauae BpaxyBaHHS HE TiIbKH BJIacHeE
MOBHHX 3aco0iB, aje W MeTadopHIHHX MOJEJeH,
Akl penpesentytors konuent LOVE, a came: LOVE
AS JOURNEY, LOVE AS FORCE, LOVE AS FATE,
LOVE AS LOSS, LOVE AS BODILY EXPERIENCE.
Sxmo npsimi HoMiHati (love, lover, devotion, passion,
relationship, affection, beloved) ckiamaioTs SAPO
xonuenty LOVE, 1o meradopuuHi Mozmemi Takox
pernpe3eHToBaHi MOBHUMH 3acobamu (BepOaibHUMU
Mapkepamu) i popmyroTh #Horo mepudepiro. Takum
YMHOM, ONWXKHIO Tnepudepito KOHCTHTYIOTh Taki
Metadopuani moneni, sik: LOVE AS JOURNEY (path,
road, return, together), LOVE AS FORCE (pull,
power, attraction, emotional intensity), LOVE AS
FATE (destiny, meant to be, inevitability), a nanbHi0 —
LOVE AS LOSS (memory, nostalgia, pain, absence),
LOVE AS BODILY EXPERIENCE (heart, breath,
touch, warmth,).

EXCIUIIIUTHO KOTHITUBHY CTPYKTYPY KOHIICHTY
LOVE moxHa TpeACTaBUTH Yy BHUIVISL CXeMH (JIUB.
puc. 1).

KorkHa 13 TuX HaOUIBII penpe3eHTaTUBHUX KOH-
HENTyalbHUX METaPOPUIHUX MOJICIICH peali3y€eThCs
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LOVE AS
JOURNEY

LOVE AS
BODILY

EXPERIENCE

LOVE AS
FORCE

Puc. 1. KornituBHa cTpykrypa konuenty LOVE

Yyepes cucTeMy BepOalbHUX MapKepiB Ha pi3HUX PiB-
Hax MoBuU. Tak, xoHmentyanbHa moaens LOVE AS
JOURNEY BKazye Ha Te, 0 KOHIIETITYalli3yeThCs SIK
CIUTBHUH JKUTTEBUN TIUISAX, 1€ TEPCOHAXKI MOXYTh
PO3XOJMTHUCS, ajie 3HOBY «IIOBEPTATHUCS» OJHMH JIO
onHOTO. JIFOOOB MEPCOHaXKIB OCMUCIIOETHCS SIK
TPUBAIUN PyX, IO BKIOYAE PO3IIYKY, TOBEPHCHHS
Ta JIyXOBHE 3pOCTaHHS. Y TEKCTi 3yCTPiualoThCs
0o0pas3u JOpory, MOJOPOXKI Ta MEPETUHY KUTTEBUX
IUTAXIB.

“They had taken different paths, but somehow
their lives led them back.” [12, c. 76].

“Their story came full circle.” [12, c. 81].

CuHTaKCUYHI 3ac00u I i€l MOJENl BKIIOYAIOTh
CKJIQ/IHOTIIIPSI/IHI PEYCHHS 3 YaCOBUMH Ta YMOBHUMHU
BiTHOIICHHSIMH, KOHCTPYKIIii lead back, come back,
find the way, Tomio:

“Life led them back to each other” [12, c. 79].

CrunicTuyHi 3ac00H TpeICTaBICH] KOHIENTyallb-
HOIO MeTadoporo PyXy, CHMBOJIIKOIO JOPOTH:

“They walked the same road again” [12, c. 83].

Mopens LOVE AS FORCE oxormiroe Taki Jiek-
CHUYHI 3acoow, sk pull, power, force, irresistible,
Stronger, TOLIO:

“He felt an irresistible pull toward Amanda.”
[12,¢c. 17].

Sk 6aunMO, KOXaHHS TYT IIOCTAE K IMOTY)KHA CUIIa,
sKa Kepye TOBEHIHKOIO JIOAWHHU Ta HE IMATAETHCS
paiioHanTbHOMy KOHTpOJr0. CHHTAaKCHYHA CTPYKTypa
i€l Mozei XapakTepU3yeThCsl NPOCTUMHU €MOLIHHO
HAaCHYCHUMH PEUYCHHSMH, KOHCTPYKLISIMHU 3 Ji€cio-
Bamu BinuyTTs (feel, draw, pull):

“Everything stronger than reason drew him.’
[12, c. 26].

>

Cepen cTUTicTHYHUX 3aCO01B 1i€i Mojei moauly-
emo Metadopy (Gi3udHOT CHITH, eMOIIiiHY iHTeHCUui-
Kallito:

“The feeling overwhelmed him.” [12, c. 143].

Monens LOVE AS FATE xapakrepusyeTbcs
TaKUMH JICKCHYHUMH OJUHHUIIMH, siK destiny, meant
to be, forever, inevitable:

“Some loves are meant to last forever. " [12, c. 284].

KoxaHHs 1101a€ThCs IK BU3HAYCHE JIOJICHO, 1110 HE
3aJIEKUTH BiJl COIIaJbHUX OOCTaBHH, IO Y3TOIKY-
€THhCS 3 HASABHICTIO (aramicTuyHoi Metadopu, ado-
PUCTUYHUMH BUCIIOBAMH B CTHIIICTUYHOMY IJIaHI.

“Their love was written in the stars.” [12, c. 148].

CuHTaKCH4HI 0COOIMBOCTI 11i€l Momeni 3/1e01ib-
LI0T0 MPEJCTaBJICHI y3arajibHIOBaJIbHUMH KOHCTPYK-
IAMHA:

“Their connection felt inevitable.” [12, c. 84].

Mopnens LOVE AS LOSS naniuye cepen jgekcuu-
HUX 3acO0IB Taki ONWMHUI, SK [oss, memory, pain,
absence, regret:

" Her memory never left him.” [12, ¢. 187].

“Loving her had always come with a quiet pain.”
[12, c. 286].

KoxaHHs1 y pomaHi HEpigKo MOEIHYETHCS 3 HOC-
TaJbIi€l0, BTPAYSHOI MOXKIIUBICTIO 1 00JIEM PO3ITYKH.

“Time could not erase what they had. ” [12, c. 152].

VY CTUITIICTHYHOMY aCTeKTi KOXaHHS y TBOPI BUCTY-
Ta€ K eMOIIiifHa aHTHTe3a:

“Her memory never left him.” [12, c. 187].

CHHTaKCHYHA CTPYKTYpa i€l MOJENI MpeacTaB-
JICHa CKJIQJHUMHU PEYCHHSMHU 3 MPUYMHHO-HACIIIKO-
BUMHU 3B'SI3KaMU, PUTOPUYHOIO THTOHAITIEF0:

“He felt emptiness without her, but loving her car-
ried pain.” [12, c. 127].
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Mopens LOVE AS BODILY EXPERIENCE
BU3HAYAETHCSI TAKMMHU JIGKCHYHUMH 3aco0amH, SIK:
heart, breath, touch, warmth, heartbeat:

“His heart began to race when he saw her.’
[12, c. 263].

Emomniline nepexrBaHHS KOXaHHS BepOasi3yeThes
yepe3 TUIEeCHI peakii, sIKi CTUIIICTHYHO MepefaloThCs
yepe3 coMaruuHi MeTtadopu, MeTOoHiIMito (heart =
MOYYTTS):

“Her touch warmed him.” [12, c. 92].

“That was love, and he felt it in his chest.”
[12, c. 238].

CuHTaKcuc 1iel MOJelNi BUPAKAETHCS KOPOTKUMHU
EMOLITHUMHU PpEYCHHSIMH, OINMUCOM (Di3i0IOriUHUX
peaxirii:

“His breath caught him.” [12, c. 37].

Orxe, BepOamizaris konmnenty LOVE y pomani
3OIICHIOETbCA 4epe3 CKJIaJHy CHUCTEMY MOBHHX
MapKepiB, Jie MOETHYIOThCS MpsMi HOMiHALil, MeTa-
(dbopuuHi MOzeNi, CHHTAaKCHUYHI CTPYKTYPH Ta CTHIIiC-
TH4HI ocobnuBocti. Ha ocHOBi BHOipku (parMeHTiB
XyAOKHBOTO JTUCKYPCY POMaHy MOXKHA BHJIUIATH
OCHOBHI CEMaHTHYHI TPYITH MapKepiB, 0 BepoOaizy-
1o1b koHIIenT LOVE (1mB. Tabm. 2).

Sk cBimuare maHi TaOm. 2, HaH4YaCTOTHILIMMH
€ comarnuHi mapkepu (30%), 1m0 CBITYHMTH PO
TIJICCHY KOHIIEITYyasi3allito Jr0oBi. [TouyTTs perpe-
3EHTYETHCS Uepe3 (Pi3ioNoriuHi peakiii mepcoHaxiB.
Hpyroto 3a mpoxykruBHicTIO € Momens LOVE AS
JOURNEY, e xoxaHHS OCMHUCITIOETECS K KATTEBUU
nusix nepconaxiB. LOVE AS FORCE migkpeciroe
HEKOHTPOJIbOBAHICTh EMOLIIH Ta iXHIO NICUXOJOTIUHY
inteHcuBHicth. LOVE AS FATE peanizye poman-
THYHY i7eto nonenocHocti moayTtsi. LOVE AS LOSS
BiTOOparkae BOKIIUBY JJISI HAPATUBY TEMY HOCTAJIBTI,
BTPATH Ta mam’siTi. TaKuM 9HHOM, XyIOXKHIN TUCKYpPC
pomany The Best of Me XxapakTepusyeTbcs Oararo-
piBHEBoIO BepOamiizauieto konuenty LOVE, mo 3xiii-
CHIOETBCS Yepe3 MOETHAHHS JIGKCHYHHUX, CTHUIIICTHY-
HUX 1 CHHTaKCHYHUX 3ac00iB. HalmpomyKTHBHIIINMHU
BHCTYNAIOTh COMAaTH4YHI MeTadopu Ta Metadopu
PYXY, sKi (HOPMYIOTh KOTHITUBHY MOJICIh KOXaHHS 5K
€MOLIITHOTO OCBIiY, )KUTTEBOTO IIUISIXY Ta BHYTPILL-
HbO1 CHJIH.

>

VY mpoueci nepekiiany XyaOKHBOTO TEKCTY KOH-
nent LOVE 3a3Hae cucremHux TpaHchopmalii,
YHACIIIJIOK YOTO B IIJTLOBOMY TEKCTi BiH PEMpPE3eHTY-
etnes sk koutent KOXAHHS. Taxi 3minu 3yMoBieH1
BIIMIHHOCTSMH MDK MOBHHMH CHCTEMaMH, KYIb-
TYpHO J€TEpPMiHOBAaHMMH MOEIISIMU €MOIIIHOCTI Ta
CTUJIICTHYHUMH HOPMaMU PELENTUBHOI ayauTOpii.
[NopiBHsNBHMI aHai3 OpHUriHATY Ta YKpaiHCHKOTO
nepeKiIagy J03BOJISIE BUOKPEMHUTH HHU3KY JIOMiHAHT-
HUX THITIB TIEPEKIAAIlbKIX TPaHCHOpMAITii.

V Bumazakax, KO aHTTHCHKAN BUCIIIB Ma€e yCTa-
JICHW YKpaiHChKUW BIAMIOBIAHUK, TepeKiiaIadka
3aCTOCOBY€ MMOBHY a00 Maibke MOBHY (ppaseosnoriuny
eKBiBaJleHTHICTh. Hanpukian, Bupasw Ha TO3Ha-
YeHHS TIMOOKOT TPUXWIBHOCTI YH BHYTPIIIHBOTO
3B’SI3Ky TMEPEJaroThCs Yepe3 TPAAMIiiHI YKpaiHCBhKI
KOHCTPYKIIIT (xoxamu ecim cepyem, Oymu Heposnyu-
HUMU), IO JT03BOJIsIE€ 30eperTH eMOIiHHYy 1HTEHCHB-
HICTh BUCIIOBY:

“I loved you with all my heart” [12, c. 293].

“A xoxas mebe ecim cepyem” [4, ¢. 302].

TyT BHKOpPHCTAaHO TOBHHUH (Ppa3eosoTidyHUHA Bij-
moBiTHUK. MeTadopa cepIisl sSK OCepenKy IMOUyTTiB
€ YHIBEpPCAIILHOI0, TOMY TIEpEeKJIaJl BiITBOPIOE SIK
3MicT, Tak i 00pa3. Taki BUNaaKu JEMOHCTPYIOTb, IO
0a30Bi KyIbTypHI MOZEN JTI000BI € YHIBEpCaATbHUMH
Ta JIETKO MEPEHOCATHCS MK MOBaMH.

Jlocuth nommpeHoro € Tpanchopmariis, Koy 30e-
piTaeThCsl 3aTATbHAN CMICIT, aJIe 3MIHIOETHCS 00pa3Ha
OCHOBA BHCJIOBY. AHITIOMOBHI MeTa(opH, ToOyA0BaH1
Ha AMHAMIYHHX JisX a0o (i3udHux oOpasax, y nepe-
KJIa/Ii HEPIJIKO 3aMIHIOIOTHCSI OUIBII TICHXOJIOTi30Ba-
HUMH (HOpMaMHU.

“My love for you never faded” [12, ¢. 187]. (oOpa3
T000BI K KOJIBOPY/CBITIIA, IO THMSIHIE)

“Moe xoxanns 0o mebe Hikoau He 3eacano’”
[4, c. 196].

AHDTIMCBKUI miecmiBHUI 00pa3 fade mepenaHo
IHIIUM MeTaOpUYHHM TIOJNIEM, a came 3racaHHsIM
cBiTma. Cmucn 30epekeHo, aje 3MiHeHO OoOpasHy
OCHOBY.

YHaCHiIOK IHOTO JIF00OB B YKPATHCHKOMY TEKCTi
yacTille OCTaE SIK BHYTPILIHIH cTaH, a He K aKTUBHA
cuna uu pyx. [loxiOni Tpancdopmanii cBiguars npo

Taomurs 2
MosHi mapkepu konunenty LOVE
Mapxkepu Ipuxknagu YacrTka

ComaruuHi Mapkepu heart, breath, touch, chest 30%
Mapkepu pyxXy/Iuisaxy Path, road, lead, return 22%
Emoriiini mapkepu pain, memory, longing 18%
Mapxkepu cuim Pull, power, draw, overwhelm 16%
Mapxkepu noii Destiny, meant to be, inevitable 14%
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aJanTalilo TeKCTy 1O TPaAMLIHHOI YKpaiHChKOI JTiTe-
parypHOi MoJielli eMOIIHOT CTPUMAHOCTI.

B oxpemux Bumajgkax meradOpHUUYHICTH OpHIi-
HaJly 3MEHIIyeThCsl abo 3HMKae. OOpa3Hi KOHCTPYK-
il MOXYTh NepefaBaTHcss HEHTPaJIbHUMH ONHCaMU
MOYYTTIB, IO MiJICHIIOE SCHICTh 3MICTY, ajieé BOJTHO-
9ac MOCIadIIoe XyI0KHIO eKCIPECiTo.

“She carried his love like a wound” [12, c. 174].
(J1r000B SIK TiJIecHA TpaBMa)

“Bona 0Oonicno nepexcusana 1020 KOXAHHS
[4, c. 183].

Mertadopa panu HelTpantizoBaHa i 3aMiHEHaA TICH-
XOJIOT1yHUM onucoM. [lepeknan crae MeHI TiIeCHUM
1 OlbII BHYTPIMIHIM 3a XapakTepoM. Taka cTpareris
XapaKTepHa JJIsl CKJIaJHUX aBTOPCHKUX MeTadop, [Ki
MorM O crpuiiMaTHCs SK HEMPHUPOAHI abo CTHIIiC-
THYHO TIEPEBAHTAXKCHI B YKPAiHCHKOMY TEKCTi.

Hatiniikagimoto € Tpanchopmartisi, KOJIU IepeKial
HE TPOCTO Tepeaae 3MiCT, a 3MIHIO€ KOHIENTyallb-
HUHM aKIEeHT BHUCJIOBY. Y TakuX BHUMAJKax JIOOOB i3
Kareropii aii un mofii nepexoauts y chepy mnam’sri,
MOpPaJILHOTO BUOOPY 200 BHYTPILITHBOTO JAOCBITY.

“Their love had shaped the course of their lives”
[12, c. 128]. (;1000B fK chIa, IO KEPYE PyXOM).

“Ixne koxamums eusnauuno ixuio oonwo” [4, c. 136].

3amicte 00pa3y pyxy (course) BUKOPUCTaHO KOH-
Lent joji. Y mepekiaji Jr00B MOCTaE HE K CHJIA,
a sK JKUTTeBHH BuOIp abo mpu3HadeHHs. [lomiOHi
3MiHH HE PYHHYIOTH aBTOPCBHKY 1/1€10, ajie CTBOPIOIOTH
IHIINH eMOIIHIH (OKYC: TIepeKIIaleHIid TEKCT BUTIISA-
Jae OUTbII peIEeKCUBHUM 1 MEHII JPaMaTHYHUM.

Komu okpemi metadopu He MOXKYTh OyTH BiITBO-
peHi 0e3 BrpaTi IpUPOAHOCTI, ePeKIIajauka KOMIICH-
Cy€e 1X y CYCImHIX (parMeHTaxX TEKCTY, ITOCHIIOIUN
eMOUIIHICTh IEKCUYHUMHU a00 CUHTAaKCUYHUMH 3aC0-
O0amu. Hanpukinaza, HelTpamizailis oO6pa3y B OZHOMY
PEUYCHHI MOXKE CYyNPOBOKYBATHCS JOJATKOBUMH €ITi-
TETaM{ YU MMOBTOPOM y HACTYITHOMY, 1[0 BiHOBIIOE
3arajJbHUI eMOLIHUI TOH.

“He felt her love surround him” [12, c. 74].

“Bin 6i0uyeas, 5K ii HIJICHe KOXAHHS 020PMAE 1020
menaom’” [4, c. 83].

VY mepexnani aonaHo emiteTu (HidicHe, meniom),
AKI KOMIICHCYIOTb BTpaTy NPOCTOTH OpHIIHAIY Ta
[ CWIIOIOTH EMOLIIHICTh CLIEHH.

Orxe, mepexman konuenty LOVE y powmani
NIEMOHCTpPY€E TIOETHAHHS €KBIBaJICHTHOCTI Ta TpPaHC-
¢dopmartii. YkpaiHceka Bepcist 3arainom 30epirae cMuc-
JIOBE SIIPO aBTOPCHKOTO OaueHHs, OAHAK XapaKTepu-
3y€ThCS OUTBIIOI0 TICHXOJIOTIYHOI 1HTEPIOpU3aLiEr0
MOYYTTs; 3MEHIICHHSIM JAWHAMIYHMX Ta TiJICCHUX
MeTadop; TMOCWICHHSIM Pe(IeKCUBHOCTI MOBJICHHS
niepcoHaxiB. [1i 3MiHN CBiAYaTh MPO Te, IO XyAOKHIH

nepekia] QyHKLUIOHY€E HE JIMIIE SIK Mi>KMOBHE Iepe-
HECEHHS TEKCTY, a 1 SIK BTOPHHHA KOHLENTYasi3amis
EMOIIITHOTO JIOCBINY, Y SIKil BiIOOpaXaroThCsi HOPMH
ITEOBOT KYJIETYPH.

B pesynwrari mpoBeeHOro aHami3y BHOKPEMITIO-
€MO HalOUIBII MOMKPEH] NepekiIaaanbKi Tpanchop-
Mallii, 10 IKUX BIA€ThCs Nepekiaiadka (quB. Tao. 3).

Tabuuis 3
Ilepexnagaubki Tpancdopmamii:
YacTOTHHI aHaJIi3

Tun Tpancdopmauii Yacrka
ExBiBaJICHTHUH TTepeKiIajy 36%
Moynsiist 20%
CeMaHTHYHA aJamnTarlis 16%
Excrutikarris 12%
Jlexcnyna 3amiHa 10%
KanbkyBaHHs 6%

Sk BugHO 3 Tabn. 3, HaiiuacTilie mepekiajaavyka
3aCTOCOBY€ CKBIBaJICHTHHUH Mepekiaj, 110 CBIIUYUThH
PO BUCOKHUI CTYyMiHb MI)KMOBHOI CITiBBiIIHECEHOCTI
konuenty LOVE/KOXAHHS B aHmioMoBHIH Ta
YKpaiHCHKiH JIIHTBOKYIBTYPaX.

[lepexitag Xyo)KHBOTO TEKCTY HEMHHYYE CYIIPO-
BOJDKY€ETBCSI TpaHc(opMalisMu, 10 BIUIMBAIOTH HE
JHIIe Ha MOBHY (OpMY, a i Ha KOTHITHBHY pemnpe-
3CHTAIlI0 KJIIOYOBUX KOHIICNITIB TBOpPY. Y poOMaHi
korrent LOVE BucTymae DOMIHAHTHUM CMHUCIIOT-
BOPYHM SIPOM HApaTHBY, TOMY HOTO Tiepekyaialbka
IHTEepIIpeTalis Oe3MoCepeHbO BIUIMBAE HAa PEKOH-
CTPYKILIiIO aBTOPCHKOi KOHLENToCc(epH y CBiIOMOCTI
pELHITiEHTa, 0 BUPAKAETHCS Y 3MiHI MPOTOTHIIOBHX
03HaK KoHIenty. Tak, B anriomoBHoMY TekcTi LOVE
YacTO peai3yeThCsl SIK 0OaraTOBUMIPHUH KOHIICIIT,
0 TIOEHYE POMAHTHYHE KOXaHHS, ITaM’ SITh i HOC-
TaJbIif0, KEPTOBHICTh, MOpAJILHUN BUOip. Y mepe-
KJai BiOyBa€eTbCs 3BY)KEHHsI 00 PO3LIMPEHHS LUX
CEMaHTHYHMX O3HaK. Hampuknan, nmepexnazn love sk
KOXQHHsSI aKTUBYE IMPOTOTUI IHTUMHOTO POMAaHTHY-
HOTO TIOYYTTS, TOZAI SK AHIIIACHKUN KOHIIETIT Mae
MTUPINTAN MTiara30H 3Ha4eHb (BiJ] MPUXMILHOCTI IO
MOpAaJIbHOI BiJIMOBiNadbHOCTI). TaKUM YHHOM, Y KOT-
HITHBHIN Mozeni ykpaiHcbkoro yntada LOVE HaOy-
Ba€ OUIBII eMOLIHHO-IHTUMHOTO XapakTepy. Y Mpo-
neci mepekiiaay BijOyBaeThesl mepedopmaryBaHHs
eMoriifHoi iHTeHcuBHOCTI. Tpancdopmarii THITy
MOIYJIAIT Ta EKCIUTIKAIlii 9acToO IMiICHIIOI0Th €MO-
HidHICTH epexary. Hampukian:

“He held her close” [12, c. 237].

“Bin miyno npumuc ii 0o cebe” [4, c. 246].

JlonaBaHHS NPHUCITIBHUKA MiyHO aKTUBYE CEHCO-
MOTOpPHUH 00pa3 ONM3BKOCTI, MO MOCUIIOE TiIECHY
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Mmetadopuky koxauusa. Y pesynsrati LOVE crpuii-
MA€ThCSl HE JIMIIE SIK TICHXOJIOTIUHUH CTaH, a W SIK
(Gi3MYHO BIMUYyTHHI JOCBiA. AjanTalliiiHi nepekia-
JAIbKI PIIIEHHS YacTO IHTETPYIOTh YKPATHCHKI Kyib-
TYpPHI MOJIEITI TIOYYTTiB, IO MPHU3BOIUTH O 3MITIICHHS
KyJBTypHUX CIIEHApiiB JTFO00BI:

“They were meant to be together” [12, c. 113].

“Im cyounocs 6ymu pazom” [4, c. 122].

Taka TpaHcgopmallist BBOAUTH KOHIICTIT OJ, IKUH
y CIOB’SHCBHKIN KyJABTYypHIH Tpagullii Mae CHIbHY
KOTHITHBHY Bary. YHachigok 1msoro LOVE mepe-
OCMHUCIIIOETHCS SIK Hamepell BU3HAUCHHWH J>KUTTEBUI
HUISIX, a He JIMIIE K Pe3yJabTaT 0COOUCTOTo BUOODY.

VY pomasi 11000B 4acTO OMHCYETHCSA Yepe3 MeTa-
¢dopu pyxy, cunm abo cBitia. [lepexian Moxe mpu-
3BOAUTH 10 3MIHM MeTapOpHYHOi CTPYKTYpH KOH-
IENTy, a caMme: 30epiratn meTtadopy, 3aMiHIOBATH il
KyJIBTYPHO PEJIEBAaHTHOO. a00 EKCIUIIKYBaTH MPHUXO-
BaHUI1 00pa3:

— a rush of love — XBUJISI KOXaHHS.

Tyt 30epiraethcsi KOHIENTyajbHa MeTadopa
LOVE IS A FORCE, ane BoHa MepeOCMHUCITIOETHCS
gepe3 00pas MPUPOTHOI CTHXIT, 0 OMMKINH YKpaiH-
CBKiif 00pa3HOCTI. Y KOTHITUBHOMY TUIaHI 1€ CIIPHUSIE
(hopMyBaHHIO OiNBIII POMaHTU30BAHOTO Ta EMOIIIITHO
HACHYCHOTO YSIBJICHHS PO JIF000B.

VY pesynbrari nepekiananbkux TpaHchopmaiii
koHIenT LOVE y miTboBOMY TEKCTi CTa€ OLIBIIT eMO-
IIHHO IHTCHCHBHHUM, HaOyBa€ CHIIBHIIIOI TiIECHO-
YyTTEBOI OOPa3HOCTI, IHTETPy€ KyJABTYypHI ClieHapii
JI0JTi Ta KEPTOBHOCTI, BTpayae YaCTUHY HEUTpaibHO-
aeKTUBHUX BIATIHKIB aHIIIiicbKOTO [ove.

TakuM YMHOM, MEpeKIIaja He JIUIIE MePeaac 3MiCT
poMaHy, a i KOHCTPYIO€ HOBY KOTHITHBHY MOJEIb
m000BI, amanToBaHy A0 KoHIeNnTochepr yKpaiH-
cpbKoro umrada. lle migTBepmKye, IO NEpeKian
XyAOKHBOTO TEKCTY € MPOLIECOM BTOPHHHOI KOHIIETI-
Tyamizamii, y sKoMy MOBHi Tpanchopmaii QpyHKIio-
HYIOTb SIK IHCTPYMEHTH PEKOHCTPYKIIii CMHCITY.

BucnoBku. Y pomani The Best of Me xoHIenT
LOVE oyHKITIOHYE SIK KITIOYOBAa CEMaHTHYHA JIOMi-
HaHTAa, 110 BU3HAYA€ OPraHi3alliio CIOXKETHOI CTPYyK-
TYpH Ta MOJAEJIOE IICHXOJOTIYHMM NpoCTip mep-
conaxi. Moro BepGanizamis Mae GaraTopiBHeBHii
XapakTep 1 peasi3yeThCsl uepe3 B3a€EMOJII0 JICKCHY-
HUX, CTHIICTUYHHAX 1 CHHTAKCHYHUX 3ac00iB, cepen
SIKUX TIPOBIAHY POJIH BiIrparoTh COMATHYHI MeETa-
¢dopu Ta Metadopu pyxy.

Konnent LOVE y TBOpi pemnpe3eHTOBaHMN SK
CKJIaJHa KOTHITMBHA CTpPYKTypa, OpraHi3oBaHa 3a
NPUHIMIIOM pajialibHOi Kateropii 3 sapoM 0azo-
BOI CEMaHTHKH MOYYTTS Ta nepudepiero BapiaTus-
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HUX CIIOCOOIB 1Oro ocMucieHHs. HaiOinbin mpo-
OYKTUBHHMHU € KoHUenTtyaibHi moneni LOVE AS
JOURNEY, LOVE AS FORCE, LOVE AS FATE,
LOVE AS BODILY EXPERIENCE ta LOVE AS
LOSS, sKi penpe3eHTyIOTh KOXaHHS SK JKHTTE-
BUW NUISAX, BHYTPIIIHIO CHITY, JOJICHOCHHH 3B’S30K,
TIJIECHO-EMOIIIHHUI TOCBi 1 TIepeXMBAHHS BTPATH.
Taka MHOXXHHHICTb MOJIEJIEH 3acBiquye OaraToBUMip-
HICTb KOHIEITY, 110 MOEJHYE MCUXOJIOTIYHI, TIIECH]
Ta KyJITypHI KOMIOHEHTH.

Ilepexnan pomaHy yKpaiHCBKOIO MOBOIO IOCTAE
SIK TIPOLIEC KOTHITUBHOI pEeKOHLENTYai3alil, y Mexax
AKOoro BimOyBaeThCsi TpaHcdopMmalis CTPYKTYpH
konnenty LOVE. BuxopucranHs eKBiBaJEHTHOTO
nepeKiaay, MOAYJIAIIl Ta IHIIMX [epeKiiaaaib-
KX CTpareriii 3a0esrneuye 30epeXeHHs OCHOBHOTO
00pa3HO-EMOIIIHOTO TOTEHITIaTy OPHUTIHAIY, BOI-
HOYac MOIM(DIKYIOYM OKpEeMi CeMaHTHUHI Ta Iparma-
TUYHI TapaMeTPH.

[Mepexnagaupki TpaHchopMalii COPUUHHSIOTH
3MiHM Yy KOTHITUBHOMY CHIPHHHSTTI KOHLENTY: BiJl-
OyBaeTbcs HOro CeMaHTHYHA KOHKPETH3allisl, TIOCH-
JIEHHST €KCIIPECHBHOCTI Ta TIJIECCHO-UYTTEBOI 00pas-
HOCTI, IHTeTpaisi KyJIbTypHO 3YMOBJICHHX CIICHApiiB
(30KpemMa 1o Ta JKEPTOBHOCTI), @ TaKOXK YacTKOBa
penyKuiss HeWTpadbHO-a()eKTUBHUX BIATIHKIB, MPH-
TaMaHHUX aHIIiHchKoOMY love.

OTxe, mepeKiaj XyJIoKHbOTO TEKCTY CIiJ Po3-
DIAOaTH K 1HCTPYMEHT KOTHITHBHOI ajamTarii Ta
BTOPHHHOT KOHIENTYyalli3allii, y pe3yasrari sikoi (op-
MyeThcsi HoBa Monienb koHuenty KOXAHHA, pene-
BaHTHA KoHUenTocgepi ykpaiHcbkoro uumtada. Lle
HIATBEPKYE JIOMUIBHICTh 3aCTOCYBaHHS KOTHITHBHO
OPIEHTOBAHOTO I IXOAY B OCIIHKEHHSIX XyIO)KHBOTO
HepeKnamy.

IlepcniekTuBamu MOAAIBIINX JOCHIKEHb
€ PO3LIMPEHHS KOPIYCY aHaji3y IUIIXOM 3aTy4eHHs
IHIIUX TBOPIB Cy4YacHOI aHIIIOMOBHOI XYJOKHBOI
JITepaTypH, 110 J03BOJUTH BUSBUTH THIIOJIOTIYHI Ta
ITIOCTHIIHOBI  OCOOTMBOCTI BepOaiizamii KOHIIETTY
LOVE Ta BCTaHOBUTH CTYIiHB IX YHIBEpCaTLHOCTI
Y BapiaTHBHOCTI, IPOBEIEHHS 3iCTABHOTO IEpeKIia-
JIO3HABYOTO KPUTHYHOTO aHaJli3y pi3HUX HEpeKIaniB
OJTHOTO W TOTO CamMoro TBOPY, IO AACTh 3MOTY IpO-
CTe)KUTH albTePHATHUBHI CTpaTerii peKoHIenTyali-
3amii koHnenty LOVE Ta ixHil BIUTHB HAa YUTAIbKY
IHTepIIpeTAaIIifo.

[lopanpmoro po3BUTKY, Ha HAIly IYMKY, TaKOX
noTpedye  AOCHIKEHHS KYJIBTYPHO 3YMOBICHHX
TpaHcopMalliii KOHLENTY B MepeKiaai, 30KpeMa
MEXaHi3MIB IHTErpallii HaI[lOHAJILHO-CICIU(IUHIX
EMOIIIHNX 1 HIHHICHUX CIIEHapiiB y ITOBOMY TEKCTI.
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Bialyk V. D., Lelet P. R. THE VERBALIZATION OF THE CONCEPT LOVE IN THE DISCOURSE
OF FICTION AND ITS REPRODUCTION IN TRANSLATION

The article provides a comprehensive analysis of the verbalization of the concept of LOVE in English-
language literary discourse and the peculiarities of its translation into Ukrainian. The relevance of the study
lies in the need to interpret emotion-related concepts as multidimensional cognitive and axiological structures
that shape both individual and collective linguistic worldviews. The aim of the paper is to identify the linguistic
means used to represent the concept of LOVE in the source text and to establish the regularities of translation
decisions aimed at preserving its semantic, figurative, and value components.

The methodological framework is based on the principles of cognitive linguistics, concept theory,
discourse analysis, and translation studies. The research employs methods of conceptual modeling, contextual
and interpretative analysis, componential analysis of lexical units, and comparative analysis of translation
transformations. It has been established that the concept LOVE is verbalized through an extensive system
oflexical nominations (love, affection, devotion, passion, tenderness), fixed expressions, and individual authorial
metaphorical models LOVE AS JOURNEY, LOVE AS FORCE, LOVE AS FATE, LOVE AS LOSS, LOVE AS
BODILY EXPERIENCE.. Emotionally marked adjectives, verbs denoting inner states, and intensification
constructions shape the expressive potential of the text.

The study demonstrates that translation involves transformations such as modulation, concretization,
generalization, compensation, and explicitation, which may influence the intensity of emotional impact,
the concept's cultural connotations, and its axiological orientation. It is concluded that adequate reproduction
of the concept LOVE requires consideration not only of semantic equivalence but also of cognitive and cultural
parameters of both linguistic communities.

Keywords: concept LOVE, literary discourse, translation, translation transformations, cognitive linguistics,
axiology.
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